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ΥΠΟΥΡΓΙΚΕΣ ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ & ΕΓΚΡΙΣΕΙΣ 

Συσκευές πίεσης και μέθοδοι ελέγχου αυτών των συσκευών σε 

συμμόρφωση προς την οδηγία 76/767/ΕΟΚ. 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ, ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

ΚΑΙ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ, ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ & ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις του άρθρου 2 παρ. Ιστ' του Ν. 1338/83 
«Εφαρμογή του Κοινοτικού Δικαίου» (ΦΕΚ 34/Α/17.3.83) όπως 
τροποποιήθηκε με το άρθρο 6 του νόμου 1440/84 «Συμμετοχή 
της Ελλάδας στο κεφάλαιο, στα αΛοθεματικά και στις προβλέ¬ 
ψεις της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύσεων, στο κεφάλαιο της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άνθρακος και Χάλυβος και του Ορ¬ 
γανισμού Εφοδιασμού ΕΚ ΠΑΤΟ Μ» (ΦΕΚ 70/τεύχ. 

Α721.5.84). 

2. Τις διατάξεις του νόμου 1558/85 «Κυβέρνηση και Κυβερ¬ 
νητικά Όργανα» «ΦΕΚ 137/Α). 

3. Τις διατάξεις του νόμου 372/76 «περί συστάσεως και 
λειτουργίας Ελληνικού Οργανισμού Τυποποίησης (ΕΛΟΤ)» 
(ΦΕΚ 166/Α/30.6.76). 

4. Το Π.Δ. 229/86 «Σύσταση και Οργάνωση της Γενικής 
Γραμματείας Βιομηχανίας» (ΦΕΚ 96/Α/16.7.86) και το άρθρο 
22 του Ν. 1682 (ΦΕΚ 14/16.2.87). 

5. Την V — 3/Φ 19/3861 κοινή απόφαση του Πρωθυπουργού 
«Ανάθεση αρμοδιοτήτων στον Υφυπουργό Βιομηχανίας, Ενέρ¬ 
γειας και Τεχνολογίας Γεώργιο Πέτσο» (ΦΕΚ 90/Β/19.2.87). 

6. Τήν κοινή απόφαση ΔΚ 20862/2.8.85 του Πρωθυπουργού 
και του Υπουργού Εθνικής Οικονομίας «Ανάθεση αρμοδιοτή¬ 
των στους Υφυπουργούς Εθνικής Οικονομίας» (ΦΕΚ 
48Ι/Β/2.8.85). 

7. Την αριθ. 2389/13.2.87 (ΦΕΚ 81/Β/87) απόφαση του 
Πρωθυπουργού και του Υπουργού Οικονομικών «ανάθεση αρ¬ 
μοδιοτήτων στον Υφυπουργό Οικονομικών», αποφασίζουμε: 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ί 
Ορισμοί και βασικές αρχές. 


προσεγγίσεως των νομοθεσιών των κρατών - μελών των αναφε- 
ρομένων στις κοινές διατάξεις περί των συσκευών πιέσεως και 
των μεθόδων ελέγχου αυτών των συσκευών (ειδική έκδοση στην 
Ελληνική της Επίσημης Εφημερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινο¬ 
τήτων, τεύχος 13, τόμος 004, σελίς 127). 

2. Ως «συσκευή πίεσης» κατά την έννοια της παρούσας νοεί¬ 
ται κάθε συσκευή ή περιέκτης σταθερός ή κινητός, εντός του 
οποίου δύναται να υφίσταται ή να αναπτύσσεται ενεργός πίεσης 
αερίου ή ατμού ανώτερη των 0,5 ΒΑΚ. 

3. Αποκλείονται: » 

Οι συσκευές που προορίζονται για πυρηνική χρήση των 
οποίων η ελλαττωματικότητα δύναται να προκαλέσει εκπομπή 
ραδιενέργειας. 

Οι συσκευές που προορίζονται ειδικά για τον εξοπλισμό ή 
την προώθηση πλοίων ή αεροσκαφών. 

Οι αγωγοί μεταφορών και διανομής. 

Άρθρο 2. 

Νοείται ως «συσκευή πίεσης τύπου ΕΟΚ» υπό την έννοια της 
παρούσας απόφασης, κάθε συσκευή η οποία έχει σχεδιαστεί και 
κατασκευασθεί κατά τρόπο ώστε να πληροί τις προδιαγραφές 
της ειδικής απόφασης, η οποία εκδίδεται σε συμμόρφωση ειδι¬ 
κής οδηγίας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και η οποία εφαρμό¬ 
ζεται για την κατηγορία στην οποία ανήκει η εν λόγω συσκευή. 

Άρθρο 3. 

Δεν είναι δυνατό να απαγορευτεί η κυκλοφορία και η θέση σε 
λειτουργία συσκευής πίεσης τύπου ΕΟΚ που ανταποκρίνεται 
στις προδιαγραφές της παρούσας απόφασης και ειδικότερης για 
λόγους που αφορούν στην κατασκευή και στον έλεγχο. 

Άρθρο 4. 

Η έγκριση ΕΟΚ και ο έλεγχος ΕΟΚ έχουν ισοδύναμη ισχύ με 
τις αντίστοιχα προβλεπόμενες από την εθνική νομοθεσία εγκρί¬ 
σεις και ελέγχους. 

Άρθρο 5. 


Άρθρο 1. 

1. Σκοπός της απόφασης αυτής είναι η προσαρμογή της 
Ελληνικής νομοθεσίας στην οδηγία του Συμβουλίου των Ευρω¬ 
παϊκών Κοινοτήτων 76/767/ΕΟΚ της 27ης Ιουλίου 1976 «περί 


1. Οργανισμός ελέγχου για την εφαρμογή της παρούσας 
απόφασης ορίζεται ο Ελληνικός Οργανισμός Τυποποίησης 
(ΕΛΟΤ). 

Ο Οργανισμός ελέγχου χορηγεί την έγκριση προτύπου ΕΟΚ 
και πραγματοποιεί τον έλεγχο ΕΟΚ με τη βοήθεια ιδιόκτητων ή 
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άλλων διαπιστευμένων ή συμβεβλημένων μ’ αυτόν εργαστηρίων εφ’ 
όσον αυτά πληρούν τις απαιτήσεις του παραρτ. III της παρούσης. 

2. Ο έλεγχος ΕΟΚ μιας συσκευής περιορίζεται στις εξετάσεις που 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις προδιαγραφές ειδικότερων δια¬ 
τάξεων αναφερομένων στον τύπο της εξαταζόμενης συσκευής και στα 
ανατιθέμενα στο πλαίσιο της παρούσας απόφασης καθήκοντα. 

3. Για την έγκριση προτύπου ΕΟΚ και τον έλεγχο ΕΟΚ, οι ενδια¬ 
φερόμενοι υποβάλλουν στον Οργανισμό Ελέγχου αίτηση μαζί με όλα 
τα απαιτούμενα δικαιολογητικά, σύμφωνα με τις αντίστοιχες ειδικές 
διατάξεις. 

Η αίτηση θα συνοδεύεται από παραστατικά καταβολής των ορι¬ 
σμένων για κάθε περίπτωση από τα αρμόδια όργανα του οργανισμού 
ελέγχου χρηματικών ποσών. 

Απαιτούμενα έξοδα για την εκτέλεση εργαστηριακών δοκιμών σε 
διαπιστευμένα ή συμβεβλημένα με τον οργανισμό ελέγχου εργαστή¬ 
ρια καταβάλλονται απ’ ευθείας σ’ αυτά, πριν από την εκτέλεση των 
εργαστηριακών δοκιμών. 

4. Το πιστοποιητικό ελέγχου ΕΟΚ χορηγείται από τον ΕΛΟΤ με 
την προσκόμιση θετικής έκθεσης δοκιμών του συμβεβλημένου εργα¬ 
στηρίου. 

Η απόφαση επί αιτήσεων για έγκριση προτύπου ΕΟΚ λαμβάνεται 
από επιτροπή που συγκροτείται με απόφαση του Διοικητικού Συμ¬ 
βουλίου του Οργανισμού και αποτελείται από έναν εκπρόσωπο. 

1) Του Υπουργείου Βιομηχανίας — Ενέργειας και Τεχνολογίας, 2) 
του Ελληνικού Οργανισμού Τυποποίησης, 3) του Εμπορικού και Βιο¬ 
μηχανικού Επιμελητηρίου Ελλάδος, 4) του Συνδέσμου Ελλήνων Βιο- 
μηχάνων και 5) του Τεχνικού Επιμελητηρίου Ελλάδος. 

Οι αποφάσεις λαμβάνονται κατά πλειοψηφία του συνόλου των με¬ 
λών: 

Σε περίπτωση αιτιολογημένης απουσίας μέλους της επιτροπής 
συμμετέχει ο ορισθείς αναπληρωτής του. 

Η Επιτροπή εδρεύει στον ΕΛΟΤ. 

Ο χρόνος θητείας των μελών είναι διετής και δύναται να ανανεώ¬ 
νεται. 

Της Επιτροπής προεδρεύει εκπρόσωπος του ΥΒΕΤ. 

Το ανώτατο διοικητικό όργανο του οργανισμού ελέγχου αποφασί¬ 
ζει για προκύπτοντα θέματα σχετικά με την εφαρμογή της παρούσας 
απόφασης, καθώς και των ειδικών αποφάσεων που θα εκδοθούν σε 
εφαρμογή αντίστοιχων ειδικών οδηγιών. 

Σε περίπτωση μη χορήγησης πιστοποιητικού ή σήματος ΕΟΚ 
λόγω μη συνδρομής των αναγκαίων προϋποθέσεων, επιστρέφονται 
στον αιτούντα μόνο τα δικαιώματα χορήγησης σήματος και πιστο¬ 
ποιητικού ΕΟΚ. 

5. Οι υπεύθυνοι κατασκευαστές, εισαγωγείς ή πωλητές συσκευών 
πίεσης που φέρουν το σήμα ελέγχου ΕΟΚ ή έχουν έγκριση τύπου 
ΕΟΚ οφείλουν να επιτρέπουν στα εντεταλμένα όργάνα του Οργανι¬ 
σμού ελέγχου ή του διαπιστευμένου ή συμβεβλημένου με αυτόν εργα¬ 
στηρίου ελέγχου την είσοδο στους χώρους κατασκευής, πώλησης ή 
αποθήκευσης, να θέτουν στη διάθεσή τους ή στη διάθεση του οργάνου 
ελέγχου οιοδήποτε στοιχείο τους ζητηθεί που έχει σχέση με την κα¬ 
τασκευή ή προέλευση των εν λόγω συσκευών πίεσης και να διευκολύ¬ 
νουν το έργο των οργάνων αυτών, εφ’ όσον αυτό απαιτείται για την 
ορθή εκτέλεση των καθηκόντων τους και προκειμένου να διαπιστωθεί 
αν οι συσκευές πίεσης μολονότι σύμφωνες προς τις προδιαγραφές της 
παρούσας απόφασης παρουσιάζουν κίνδυνο για τη δημόσια ασφάλεια. 

6. Ο κατασκευαστής δε δύναται να απαγορεύσει στον οργανισμό 
ελέγχου την πρόσβαση στο χώρο κατασκευής εφόσον τούτο απαιτεί¬ 
ται για την ορθή εκτέλεση των ανατειθεμένων στον οργανισμό καθη¬ 
κόντων ή στα εντεταλμένα από τον οργανισμό αυτόν πρόσωπα. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 
Έγκριση προτύπου ΕΟΚ. 

Άρθρο 6. 

1. Η έγκριση προτύπου ΕΟΚ αποτελεί προϋπόθεση για: 

τον έλεγχο ΕΟΚ εφόσον απαιτείται, 

τη διάθεση στην αγορά και τη θέση σε λειτουργία εφόσον ο έλεγχος 
ΕΟΚ δεν απαιτείται. 

2. Ο Οργανισμός ελέγχου χορηγεί αιτήσει του κατασκευαστού ή 
του εντολοδόχου του εγκατεστημένου εντός της Κοινότητας έγκριση 


ΕΟΚ για κάθε πρότυπο συσκευής πίεσης που πληροί τις προδιαγρα¬ 
φές που καθορίζονται από ειδικότερες διατάξεις και που αναφέρονται 
στην κατηγορία των συσκευών πίεσης στην οποία αυτό ανήκει. 

3. Για ένα δεδομένο πρότυπο συσκευής πίεσης η αίτηση έγκρισης 
ΕΟΚ υποβάλλεται σε ένα μόνο κράτος - μέλος. Η αίτηση πρέπει να 
συνοδεύεται από υπεύθυνη δήλωση του αιτούντος ότι δεν υπέβαλε 
αντίστοιχη αίτηση σε άλλο κράτος - μέλος. 

4. Ο Οργανισμός ελέγχου χορηγεί, αρνείται ή αποσύρει την έγ¬ 
κριση ΕΟΚ σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου και 
του παραρτήματος I σημεία 1, 2 και 4. 

5. Οιποιοσδήποτε υποβάλει αίτηση για έγκριση ΕΟΚ για πρότυπο 
συσκευής πίεσης, υποχρεούται να αποστέλλει σε πρώτη ζήτηση και ά- 
νευ ανταλλάγματος προς έλεγχο στο εξουσιοδοτημένο εργαστήριο 
ελέγχου τα αναγκαία δείγματα του τύπου της συσκευής πίεσης για 
την οποία υποβάλλεται η αίτηση. 

Για τις συσκευές πίεσης που παραδόθηκαν για έλεγχο εφόσον αλ¬ 
λοιωθούν ή καταστραφούν κατά τον έλεγχο, ουδεμία αποζημίωση 
καταβάλλεται στον ιδιοκτήτη τους, άλλως επιστρέφονται με μέριμνα 
και έξοδα του ιδιοκτήτη τους. 

Άρθρο 7. 

1. Αν τα αποτελέσματα της εξέτασης που προβλέπονται στο προ- 
σαρτώμενο στην παρούσα απόφαση παράρτημα I σημείο 2 είναι ικα¬ 
νοποιητικά, ο οργανισμός ελέγχου συντάσσει πιστοποιητικό έγκρισης 
ΕΟΚ το οποίο κοινοποιείται στον αιτούντα. 

Εφόσον η έγκριση αυτή αναφέρεται σε συσκευή υποκείμενη στον έ¬ 
λεγχο ΕΟΚ, ο κατασκευαστής οφείλει να επιθέσει επί της συσκευής 
αυτής προ του ελέγχου το σήμα έγκρισης που προβλέπεται στο πα¬ 
ράρτημα I, σημείο 3.1. 

2. Οι προδιαγραφές που αναφέρονται στο πιστοποιητικό και στο 
σήμα έγκρισης αναφέρονται στο παράρτημα I σημεία 3 και 5. 

Άρθρο 8. 

1. Αν ο οργανισμός ελέγχου έχει χορηγήσει έγκριση προτύπου 
ΕΟΚ και διαπιστώσει ότι οι συσκευές πίεσης των οποίων το πρότυπο 
αποτέλεσε αντικείμενο έγκρισης δε συμφωνούν προς τούτο: 

α) Δύναται να διατηρήσει την έγκριση, εφόσον οι διαπιστούμενες 
διαφορές είναι ελάχιστες και δεν αλλάζουν ουσιωδώς το σχεδίασμά 
και τον τρόπο κατασκευής της συσκευής και οπωσδήποτε δε δημιουρ¬ 
γεί πρόβλημα ασφαλείας, 

β) οφείλει να ανακαλέσει την έγκριση εφόσον οι διαφορές δημιουρ¬ 
γούν πρόβλημα ασφαλείας, 

γ) ζητεί από τον κατασκευαστή να διορθώσει το ταχύτερο την πα¬ 
ραγωγή του εφόσον κρίνει ότι η σειρά δεν αντιπροσωπεύεται επαρ- 
κώς από το εγκεκριμένο πρότυπο. 

Οφείλει να ανακαλέσει την έγκριση αν ο κατασκευαστής δεν αντα- 
ποκριθεί στο αίτημα τούτο. 

2. Ο οργανισμός ελέγχου που έχει χορηγήσει την έγκριση ΕΟΚ 
οφείλει να την αποσύρει αν διαπιστώσει ότι αυτή η έγκριση κακώς έ¬ 
χει δοθεί. 

3. Αν ο οργανισμός ελέγχου πληροφορηθεί από άλλο Κράτος μέ¬ 
λος περί της υπάρξεως μιας των περιπτώσεων των προβλεπομένων 
στις παραγράφους 1, 2 και 3, λαμβάνει επίσης, κατόπιν διαβουλεύ- 
σεως με το Κράτος αυτό, τα προβλεπόμενα στις ανωτέρω παραγρά¬ 
φους μέτρα. 

1. Αν η σκοπιμότης ή η υποχρέωση ανάκλησης της έγκρισης αμ¬ 
φισβητείται μεταξύ του οργανισμού ελέγχου που χορήγησε την έγ¬ 
κριση ΕΟΚ και των αρχών άλλου Κράτους — μέλους, ενημερώνεται η 
Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων για την εξεύρεση λύσης. 

Η ανάκληση έγκρισης ΕΟΚ διενεργείται μόνο από τον χορηγήσα- 
ντα την έγκριση. 

Ο ανακαλών οφείλει να πληροφορεί σχετικά αμέσως τα άλλα 
Κράτη — μέλη και την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III . 

Άρθρο 9. 

Ο Οργανισμός ελέγχου και τα διαπιστευμένα ή συμβεβλημένα μ’ 
αυτόν εργαστήρια οφείλουν να τηρούν τα κριτήρια που περιέχονται 
στο παράρτημα III της παρούσας απόφασης για την εξασφάλιση της 
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αποτελεσματικής, συντονισμένης και ανεπίληπτου λειτουργίας τους 
σύμφωνα με τους όρους του άρθρου 13. 

Άρθρο 10. 

1. Το Υπουργείο Βιομηχανίας, Ενέργειας και Τεχνολογίας κοινο¬ 
ποιεί στα άλλα Κράτη — μέλη και στην Επιτροπή των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων τον κατάλογο των οργανισμών ελέγχου των επιφορτι¬ 
σμένων με καθήκοντα ελέγχου, αποσαφηνίζον αν οι οργανισμοί αυτοί 
περιορίζονται στην εκτέλεση ορισμένων ελέγχων καθώς και κάθε με¬ 
ταγενέστερη τροποποίηση αυτού του καταλόγου. 

Άρθρο 11 

1. Ο οργανισμός ελέγχου, αφού προβεί στον έλεγχο ΕΟΚ μιας 
συσκευής πίεσης σύμφωνα με τις διατυπώσεις που ορίζονται στο πα¬ 
ράρτημα II θέτει επί της συσκευής αυτής τα σήματα μερικού ή τελι¬ 
κού ελέγχου ΕΟΚ σύμφωνα προς τα οριζόμενα στο σημείο 3 του 
ίδιου παραρτήματος. 

2. Οι διατάξεις που αναφέρονται στα πρότυπα και τα χαρακτηρι¬ 
στικά των σημάτων ελέγχου παρατίθενται στο παράρτημα II σημείο 

3. 

3. Ο οργανισμός ελέγχου χορηγεί πιστοποιητικό στο οποίο εμφαί- 
νονται οι πραγματοποιηθέντες έλεγχοι και τα αποτελέσματα αυτών. 

Άρθρο 12 

Εάν για μια κατηγορία συσκευών πίεσης δεν προβλέπεται έλεγχος 
ΕΟΚ, ο κατασκευαστής επιθέτει υπ’ ευθύνη του, αφού προβεί σε έ¬ 
λεγχο για να εξετάσει την πιστότητα κάθε συσκευής προς τις προδια¬ 
γραφές που καθορίζονται από ειδικές διατάξεις: 

(α) είτε το ειδικό σήμα που περιγράφεται στο παράρτημα 1, ση¬ 
μείο 5, 3 εφόσον είναι αναγκαία η έγκριση ΕΟΚ. 

(β) είτε το ειδικό σήμα που περιγράφεται στο παράρτημα I, σημείο 
5, 4, εφόσον υπάρχει απαλλαγή από την έγκριση ΕΟΚ. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

Κοινές διατάξεις ως προς την έγκριση ΕΟΚ και τον έλεγχο ΕΟΚ 
Άρθρο 13 

1. Τα σήματα που προβλέπονται από την παρούσα απόφαση πρέ¬ 
πει να είναι ευδιάκριτα, ευανάγνωστα και ανεξίτηλα επί της συσκευής 
αυτής και των συμπληρωματικών εξαρτημάτων. 

2. Απαγορεύεται η χρησιμοποίηση επί των συσκευών πιέσεως ση¬ 
μάτων ή εγγραφών ικανών να δημιουργήσουν σύγχυση με τα σήματα 
ΕΟΚ. 

Οι παραβάτες διώκονται σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία πε¬ 
ρί προστασίας των εθνικών σημάτων εφαρμοζομένης αναλόγως. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V 

Προσαρμογή των οδηγιών στην τεχνική πρόοδο 
Άρθρο 14 

Στην επιτροπή για την προσαρμογή στην τεχνική πρόοδο των οδη¬ 
γιών που αποσκοπούν στην εξάλειψη των τεχνικών εμποδίων στις 
συναλλαγές στον τομέα των συσκευών πίεσης που προβλέπεται στο 
άρθρο 18 της οδηγίας 76/767/ΕΟΚ συμμετέχει ως αντιπρόσωπος, 
εκπρόσωπος του ΥΒΕΤ. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI 
Άρθρο 15 

Αν το ΥΒΕΤ διαπιστώσει βάσει εμπεριστατωμένης έρευνας ότι μία 
ή περισσότερες συσκευές πίεσης μολονότι σύμφωνες προς τις προδια¬ 
γραφές της παρούσας απόφασης παρουσιάζουν κίνδυνο για τη δημό¬ 
σια ασφάλεια, δύναται να απαγορεύσει, μετά από σύμφωνη γμώνη 
του οργανισμού ελέγχου, προσωρινά τη διάθεση στην αγορά αυτής ή 
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αυτών των συσκευών ή να την υποβάλει σε ειδικούς όρους με ειδική 
απόφαση της αρμοδίας υπηρεσίας επαρκώς αιτιολογημένης. . 

Το ΥΒΕΤ ενημερώνει περί τούτου αμέσως την Επιτροπή των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και τα άλλα Κράτη μέλη αιτιολογούν 
επαρκώς την απόφασή του και προβαίνει στις αναγκαίες διαβουλεύ- 
αεις. 

Άρθρο 16 

1. Εφ’ όσον δεν υπάρχουν ειδικότερες διατάξεις εφαρμόζονται οι 
ακόλουθοι κανόνες στις συσκευές που υπάγονται στο πεδίο εφαρμο¬ 
γής της παρούσας απόφασης σύμφωνα με το άρθρο 1 αυτής: 

(α) Η αρμόδια υπηρεσία του ΥΒΕΤ θεωρεί ως σύμφωνες προς τις 
ιαχύουαες διατάξεις που αφορούν σε κατασκευή τις συσκευές πίεσης 
που αποτέλεσαν αντικείμενο ελέγχου και δοκιμών πραγματοποιηθέ- 
ντων από ένα οργανισμό ελέγχου επιλεγέντα σύμφωνα με τη διαδι¬ 
κασία που προβλέπεται στο παράρτημα IV. 

(β) Οι δοκιμές αυτές και οι έλεγχοι πρέπει να πραγματοποιούνται 
σύμφωνα με τη διαδικασία που περιγράφεται στο παράρτημα IV και 
σύμφωνα με τις μεθόδους που καθορίζονται από τον οργανισμό ελέγ¬ 
χου ή το εξουσιοδοτημένο ή συμβεβλημένο με αυτόν εργαστήριο 
ελέγχου ή με τις μεθόδους που αναγνωρίζονται ισοδύναμες από τον 
οργανισμό ελέγχου. 

Οι δοκιμές και οι έλεγχοι που αναφέρονται παραπάνω είναι εκεί¬ 
νοι που δύνανται να πραγματοποιηθούν στο τόπο κατασκευής των 
συσκευών. 

2. Εκθέσεις και πιστοποιητικά χορηγηθέντα από οργανισμό ελέγ¬ 
χου Κράτους, προέλευσης της συσκευής πίεσης έχουν ισοδύναμη ισχύ 
με αυτές του ημεδαπού οργανισμού ελέγχου. 

Άρθρο 17 

1. Σε οποιοδήποτε κατασκευάζει ή εισάγει ή πωλεί και γενικά θέ¬ 
τει σε κυκλοφορία συσκευές πίεσης ή εμποδίζει τον έλεγχο αυτών 
κατά παράβαση των διατάξεων της παρούσας, εκτός από τις τυχόν 
κυρώσεις που προβλέπονται από άλλες διατάξεις της εθνικής νομοθε¬ 
σίας, επιβάλλεται με απόφαση του Υπουργού Βιομηχανίας Ενέργειας 
και Τεχνολογίας πρόστιμο μέχρι 5.000:000 δρχ. που βεβαιώνεται 
και εισπράττεται σύμφωνα με* τις σχετικές διατάξεις περί δημοσίων 
εσόδων, βάσει χρηματικών καταλόγων που σ υντάσσονται και απο- 
στέλλονται από την αρμόδια υπηρεσία στο Δημόσιο Ταμείο της διεύ¬ 
θυνσης κατοικίας του οφειλέτη. 

2. Κατά της απόφασης επιβολής του προστίμου είναι δυνατή μέσα 
σ’ ένα μήνα από την κοινοποίηση αυτής στον οφειλέτη η προσφυγή 
στα πρωτοβάθμια διοικητικά δικαστήρια. 

3. Οι χρηματικοί κατάλογοι δεν αποστέλλονται στα Δημόσια Τα¬ 
μεία για βεβαίωση πριν παρέλθει η παραπάνω προθεσμία, η δε 
εμπρόθεσμη προσφυγή αναστέλλει τη βεβαίωση μέχρι τη δημοσίευση 
της τελεσίδικης απόφασης. 

Άρθρο 18 

Η άρνηση έγκρισης ΕΟΚ ή η άρνηση εναπόθεσης του σήματος, 
ελέγχου ΕΟΚ και η ανάκλησή έγκρισης αιτιολογείται επαρκώς από 
τον Οργανισμό ελέγχου. 

Ομοίως η απαγόρευση πώλησης ή χρήσης συσκευών πίεσης τύπου 
ΕΟΚ που επιβάλλεται από την αρμόδια Υπηρεσία του ΥΒΕΤ αιτιολο¬ 
γείται επακριβώς. 

Άρθρο 19 

Προσαρτώνται στην παρούσα απόφαση τα υπ’ αριθμούς I, II, III 
και IV παραρτήματα της οδηγίας 76/767/ΕΟΚ, τα οποία αποτε¬ 
λούν αναπόσπαστο μέρος αυτής. 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1"> 

ΕΓΚΡΙΣΗ ΠΡΟΤΥΠΟΥ ΕΟΚ 
1. ΑΙΤΗΣΗ ΕΓΚΡΙΣΕΩΣ ΠΡΟΤΥΠΟΥ ΕΟΚ 
1.1. Η αίτηση και η σχετική αλληλογραφία συντάσσονται στην 
επίσημη γλώσσα του Κράτους στο οποίο υποβάλλεται αυτή 
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η άιτηση συμφώνως με τη νομοθεσία του. Το εν λόγω 
Κράτος μέλος έχει δικαίωμα να απαιτήσει όπως τα συνημ¬ 
μένα έγγραφα είναι επίσης συντεταγμένα στην αυτήν επί- 3.2. 
σημη γλώσσα. 

1.2. Η αίτηση περιέχει τα ακόλουθα στοιχεία: 

— το όνομα και τη διεύθυνση του κατασκευαστού ή της επι- 
χειρήσεως, του εντολοδόχου ή του αιτούντος καθώς και 
τον ή τους τόπους κατασκευής των συσκευών. 

— την κατηγορία της συσκευής. 

— την προβλεπόμενη χρήση ή τις απαγορεύσεις χρήσεως. 

— τα τεχνικά χαρακτηριστικά, 

— τον ενδεχόμενο διακριτικό τίτλο ή τον τύπο. 

1.3. Η αίτηση συνοδεύεται από δύο αντίτυπα των απαραιτήτων 3.3. 
προς εξέταση της εγγράφων ιδίως: 

1.3.1 Ένα περιγραφικό σημείωμα που αναφέρεται ειδικώτερα: 

— στον ειδικό καθορισμό των υλικών, τους τρόπους κα¬ 
τασκευής και τους υπολογισμούς αντοχής της συσκευής, 3.4. 

— τις προσηρτημένες στη συσκευή διατάξεις ασφαλείας 
κατά περίπτωση, 

— τους προβλεφθέντες χώρους για τα σήματα εγκρίσεως 

και ελέγχου που αναφέρονται στην παρούσα οδηγία και 4. 
γαι τα άλλα σήματα που προβλέπονται από τις ειδικές 
οδηγίες. 4.1. 

1.3.2. Τα σχέδια του συνόλου και όπου απαιτείται, τα λεπτομερή 
σχέδια των σημαντικών χαρακτηριστικών της κα- 4.2. 
τασκευής. 

1.3.3. Κάθε άλλη πληροφορία που προβλέπεται από τις ειδικές 
οδηγίες. 

1.3.4. Μία δήλωση πιστοποιούσα ότι ουδεμία άλλη αίτηση εγκρί¬ 
σεως ΕΟΚ δεν κατετέθη για τον ίδιον τύπο συσκευής. 

2. ΕΞΕΤΑΣΗ ΕΝΟΨΕΙ ΤΗΣ ΕΓΚΡΙΣΕΩΣ ΕΟΚ 

4.3. 

2.1. Η εξέταση ενόψει εγκρίσεως ΕΟΚ γίνεται βάσει των σχε¬ 

δίων κατασκευής και ενδεχομένως βάσει δειγμάτων 
συσκευών. Αυτή η εξέταση περιλαμβάνει: 4.4. 

α) Τον έλεγχο τωνσχετικών .προς τη μελέτη υπολογισμών 

της μεθόδου κατασκευής, της εκτελέσεως της εργασίας και 
των χρησιμοποιηθέντων υλικών 5. 

β) τον έλεγχο των συσκευών ασφαλείας και μετρήσεως κα¬ 
θώς και τον τρόπο εγκαταστάσεως κατά περίπτωση. 5.1. 

3. ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΚΑΙ ΣΗΜΑ ΕΓΚΡΙΣΕΩΣ ΕΟΚ 

3.1. Το πιστοποιητικό που προβλέπεται στο άρθρο 7 επανα¬ 
λαμβάνει τα συμπεράσματα της εξετάσεως του προτύπου 
και αναφέρει τους όρους από τους οποίους ενδεχομένως 
συνοδεύεται η έγκριση κατ’ εφαρμογή του άρθρου 2 παρά- 5.2. 
γραφος 1 


(|) Βλέπε προσθήκη στα Παραρτήματα I και II. 

Συνοδεύεται από αναγκαίες περιγραφές και σχέδια προς 
αναγνώριση του τύπου και ενδεχομένως για την επεξή¬ 
γηση της λειτουργίας του. Το σήμα εγκρίσεως ΕΟΚ το 5.3. 
προβλεπόμενο στο άρθρο 7 αποτελείται από ένα ειδικού 
σχήματος γράμμα ε περιέχον: 

— στο άνω μέρος τον αριθμό που χαρακτηρίζει την ειδική 
οδηγία και έχει δοθεί κατά τη χρονολογική σειρά αποδο¬ 
χής και το ή τα κεφαλαία διακριτικά γράμματα του Κρά¬ 
τους που εχορήγησε την έγκριση ΕΟΚ (Β για το Βέλγιον, 

Ο για την Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας, ϋΚ 

για τη Δανία, Ρ για την Γαλλία I για την Ιταλία, ΙΗΕ για 5.4. 
την Ιρλανδία, Ε για το Λουξεμβούργο, ΝΕ για τις Κάτω 
Χώρες, ϋΚ για το Ηνωμένο Βασίλειο) και το έτος της εγ¬ 
κρίσεως ΕΟΚ. Ο αριθμός που χαρακτηρίζει την ειδική οδη¬ 
γία, στην οποία αναφέρεται η έγκιση ΕΟΚ, θα δίδεται υπό 
του Συμβουλίου κατά την θέσπιση αυτής της οδηγίας. 

— στο κάτω μέρος το χαρακτηριστικό αριθμό της εγκρί¬ 


σεως ΕΟΚ. Ένα παράδειγμα αυτού του σήματος ευρίσκε- 
ται στο σημείο 5.1. 

Το σήμα το προβλεπόμενο στο άρθρο 8 αποτελείται από 
την συμμετρική εικόνα ως προς την κατακόρυφο του ειδι¬ 
κού σχήματος, γράμματος ε του οποίου το άνω μέρος περι¬ 
λαμβάνει τις ίδιες ενδείξεις με εκείνες οι οποίες προεβλέ- 
φθησαν στο σημείο 3.1. πρώτη περίπτωση και του οποίου 
το κάτω μέρος περιέχει τον αριθμό αναφοράς της κατηγο¬ 
ρίας η οποία δεν υπόκειται στην έγκριση τύπου ΕΟΚ αν 
αυτό προβλέπεται στην ειδική οδηγία. 

Ένα παράδειγμα αυτού στου σήματος εικονίζεται στο ση¬ 
μείο 5.2. 

Το σήμα το προβλεπόμενο στο άρθρο 15 περίπτωση α), 
αποτελείται από το σήμα εγκρίσεως ΕΟΚ περιβαλλόμενο 
από ένα εξάγωνο. Παράδειγμα αυτού του σήματος εικονί- 
ζεται στο σημείο 5.3. 

Το σήμα που προβλέπεται στο άρθρο 15 περίπτωση β) 
αποτελείται από το σήμα απαλλαγής από την έγκριση τύ¬ 
που ΕΟΚ περιβαλλόμενο από ένα εξάγωνο. Παράδειγμα 
αυτού του σήματος εικονίζεται στο σημείο 5.4. 
ΔΗΜΟΣΙΟΤΗΣ ΤΗΣ ΕΓΚΡΙΣΕΩΣ ΕΟΚ 

Τα πιστοποιητικά εγκρίσεως ΕΟΚ δημοσιεύονται στην 
Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

Τη στιγμή της κοινοποιήσεως στον ενδιαφερόμενο αντί¬ 
γραφα του πιστοποιητικού εγκρίσεως ΕΟΚ στέλλονται από 
το Κράτος μέλος που χορηγεί τα πιστοποιητικά στην Επι¬ 
τροπή και στα άλλα Κράτη μέλη, τα οποία δύνανται επίσης 
να λάβουν αντίγραφο του οριστικού τεχνικού φακέλλου της 
συσκευής και των πρακτικών των εξετάσεων και δοκιμών 
που υπέστη. 

Η άρση μιας εγκρίσεως ΕΟΚ αποτελεί αντικείμενο της 
διαδικασίας δημοσιότητος που προβλέπεται στα σημεία 
4.1. και 4.2. 

Το Κράτος μέλος που αρνείται έγκριση ΕΟΚ ενημερώνει 
επ’ αυτού τα άλλα Κράτη μέλη και την Επιτροπή. 

ΣΗΜΑΤΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΓΚΡΙΣΗ ΕΟΚ 


Σήμα εγκρίσεως ΕΟΚ (βλ. σημείο 3.1) 

Παράδειγμα: Έγκριση ΕΟΚ εκδοθείσα από 

την Ομοσπονδιακή Δημοκρα¬ 
τία της Γερμανίας το 1979 
κατ’ εφαρμογή της πρώτης ει¬ 
δικής οδγηγίας. Χαρακτηριστι¬ 
κός αριθμός εγκρίσεως ΕΟΚ. 
Σήμα απαλλαγής από την έγκριση ΕΟΚ (βλ. σημείον 
3.2) 

Παράδειγμα: Συσκευή κατασκευασθείσα στη 

Γερμανία το 1979 και μη υπο- 
κειμένη σε έγκριση ΕΟΚ κατ’ 
εφαρμογή της πρώτης ειδικής 
οδηγίας. Αριθμός αναφοράς 
της κατηγορίας η οποία δεν 
υπόκειται σε έγκριση ΕΟΚ εάν 
αυτός προβλέπεται στην ειδική 
οδηγία. 

Σήμα εγκρίσεως ΕΟΚ και απαλλαγής από τον έλεγχο 
ΕΟΚ (βλ. σημείο 3.3) 




Παράδειγμα:,-- " 'Λ Έγκριση ΕΟΚ εκδοθείσα από 
/ \ την Ομοσπονδιακή Δημοκρα- 

/ Μ -Ο 73 \τία της Γερμανίας το 1979 
( /κατ’ εργαρμογή της πρώτης 

\ ν_ ειδκής οδηγίας. Χαρακτηριστι- 

\_/ κός αριθμός εγκρίσεως ΕΟΚ. 

Σήμα απαλλαγής από την έγκριση ΕΟΚ και απαλλα¬ 
γής από τον έλεγχο ΕΟΚ (βλ. σημείο 3.4.) 


Παράδειγμα.^/ - 




Συσκευή κατασκευασθείσα στη 
Γερμανία το 1979 και μη υπο- 
,κειμένη στην έγκριση τύπου 
ΕΟΚ κατ’ εφαρμογή της πρώ¬ 
της ειδικής οδηγίας. Αριθμός 
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αναφοράς της κατηγορίας της 
μη υποκείμενης σε έγκριση 
ΕΟΚ εάν αυτός προβλέπεται 
στην ειδική οδηγία. 

Οι ειδικές οδηγίες δύνανται να ορίσουν την θέση και τις 
διαστάσεις των σημάτων των αναφερομένων στην έγκριση 
ΕΟΚ. 

Σε περίπτωση που δεν γίνεται μνεία στις ειδικές οδηγίες τα 
γράμματα και οι αριθμοί κάθε σήματος πρεπει να είναι ύ¬ 
ψος το ολιγώτερο 5 χιλιοστών. 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ<·> 


ΕΛΕΓΧΟΣ ΕΟΚ 


ΓΕΝΙΚΟΤΗΤΕΣ 


3.1.1.1.1. Η πρώτη αποτελείται από το μικρό γράμμα «θ» το οποίο 
περιέχει: 

— στο άνω ήμισυ το ή τα κεφαλαία διακριτικά γράμματα 
του Κράτους στο οποίο πραγματοποιείται ο έλεγχος (Β για 
το Βέλγιο, ϋ για την Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερ¬ 
μανίας, ϋΚ για τη Δανία, Ρ για τη Γαλλία, I για την Ιτα¬ 
λία, ΙΗΕ για την Ιρλανδία, Ε για το Λουξεμβούργο, ΝΕ 
για τις Κάτω Χώρες, ΓΚ για το Ηνωμένο Βασίλειο) συνο- 
δευόμενα αν είναι αναγκαίο από τον ένα ή τους δύο αριθ¬ 
μούς που καθορίζουν μια εδαφική υποδιαίρεση. 

στο κάτω ήμισυ, το σήμα του οργανισμού ελέγχου που εναπετέθη 
υπό του ελεγκτού, συμπληρωθέν ενδεχομένως διά του σήματος 
του ελεγκτού. 

3.1.1.1.2 Η δευτέρα σφραγίς αποτελείται από την ημερομηνία ελέγ¬ 
χου εγγεγραμμένη εντός του εξαγωγικού περιγράμματος 
και διατυπωμένη με την προσήκουσα από τις ειδικές οδη¬ 
γίες ακρίβεια. 


1. Ο έλεγχος ΕΟΚ δύναται να πραγματοποιηθεί σε μια ή πε- '*· 
ρισσότερες φάσεις. 

2. Τπό την επιφύλαξη των διατάξεων των ειδικών οδηγιών: *· 

2.1. ο έλεγχος ΕΟΚ πραγματοποιείται σε μια μόνο φάση επί ^· 
συσκευών οι οποίες αποτελούν ένα σύνολο κατά την έξοδο 

εκ του εργοστασίου, δηλαδή εκείνων οι οποίες δύνανται 
καταρχήν με μεταφερθούν στον τόπον εγκαταστάσεώς τους 
χωρίς προηγούμενη αποσυναρμολόγηση. 

2.2. ο έλεγχος των συσκευών οι οποίες δεν αποστέλλονται σε 
ένα και μόνο τμήμα, πραγματοποιείται σε δύο ή και περισ¬ 
σότερες φάσεις. 

2.3. με τον έλεγχο πρέπει να διασφαλίζεται ιδίως πιστότης της 

συσκευής με τον εγκεκριμένο τύπο ή για τις συσκευές που 3. 
είναι απηλλαγμένές από την έγκριση ΕΟΚ, η πιστότης με 
τις προδιαγραφές που προβλέπονται από την ειδική οδηγία 
στην οποία εμπίπτουν. 3. 


2. ΦΥΣΗ ΤΟΤ ΕΛΕΓΧΟΥ ΕΟΚ 


1.1.2. Το σήμα μερικού ελέγχου ΕΟΚ αποτελείται αποκλειστι¬ 
κούς εκ της πρώτης σφραγίδας ('). 

2. Μορφή και διαστάσεις σημάτων 

2.1. Η μορφή των σφραγίδων που ορίζονται στα σημεία 

3.1.1.1.1. και 3.1.1.1.2 αναπαριστάται χάριν παραδεί¬ 
γματος στις κατωτέρω εικόνες 1 και 2. 

Οι ειδικές οδηγίες δύνανται να καθορίσουν τη θέση εναπο- 
θέσεως και τις διαστάσεις των σημάτων ελέγχου ΕΟΚ. 
Σε περίπτωση που δεν γίνεται μνεία στις ειδικές οδηγίες τα 
γράμματα και οι αριθμοί κάθε σήματος πρέπει να έχουν ύ¬ 
ψος το ολιγώτερον 5 μ. μ. 

2.2. Οι οργανισμοί ελέγχου των Κρατών μελών ανταλλάσσουν 

αμοιβαίως σχέδια σημάτων ελέγχου ΕΟΚ. 

3. Εναπόθεση σημάτων 

3.1. Το σήμα τελικού ελέγχου ΕΟΚ τίθεται επί της συσκευής 
στο προβλεπόμενο για το σκοπό αυτό σημείο εφόσον αυτή 
υπέστη οριστικό έλεγχο και εκρίθη σύμφωνη με τις προδια¬ 
γραφές ΕΟΚ 


2.1. Υπό την επιφύλαξη των προβλεπομένων στις ειδικές οδη¬ 
γίες διατάξεων, ο έλεγχος περιλαμβάνει: 

— την εξέταση των χαρακτηριστικών των υλικών, 

— τον έλεγχο τον σχετικό με τον υπολογισμό, τον τρόπο 
κατασκευής, την εκτέλεση της εργασίας και τα χρησιμο- 
ποιηθέντα υλικά, 

— την εσωτερική εξέταση η οποία συνίσταται σ’ έναν έ¬ 
λεγχο των εσωτερικών τμημάτων και των συγκολλήσεων, 

— την δοκιμασία της πιέσεως, 

— τον έλεγχο των διατάξεων ασφαλείας και μετρήσεως 
κατά περίπτωση, 

— τον εξωτερικό έλεγχο των διαφόρων τμημάτων της 
συσκευής, 

—την δοκιμή λειτουργίας εφόσον αυτή προδιαγράφεται 
από τις ειδικές οδηγίες. 


3. ΣΗΜΑΤΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΕΟΚ 

3.1. Περιγραφή των σημάτων ελέγχου ΕΟΚ 

3.1.1. Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων των ειδικών οδηγιών 
τα σήματα ελέγχου ΕΟΚ τα οποία εναποτίθενται σύμφωνα 
με το σημείο 3.3. είναι τα ακόλουθα: 

3.1.1.1. Το σήμα τελικού ελέγχου ΕΟΚ αποτελείται από δύο σφρα¬ 
γίδες: 


Βλ. προσθήκη στα παραρτήματα I και II. 


3.3.2. Σε περίπτωση ελέγχου σε περισσότερες της μιας φάσεις το 
σήμα μερικού ελέγχου ΕΟΚ ανατίθεται στον τόπο κα¬ 
τασκευής επί της συσκευής ή επί μέρους αυτής κριθείσης σ’ 
αυτό το στάδιο του ελέγχου ως σύμφωνης με τις προδια¬ 
γραφές ΕΟΚ και σε σημείο της που έχει προβλεφθεί για 
την πλάκα σφραγίσεωςή σε κάθε άλλο σημείο προβλεπό¬ 
μενο στις ειδικές οδηγίες. 


(') Επεξηγηματικό σημείωμα επί των εννοιών τον σήματος τελικού ελέγ¬ 
χου ΕΟΚ και τον σήματος μερικού ελέγχου ΕΟΚ. 

Εφόσον μία συσκευή δεν δύναται να συναρμολογηθεί στον τόπο κα¬ 
τασκευής της ή αν οι ιδιότητες της κινδυνεύουν ν’ αλλοιωθούν λόγω με¬ 
ταφοράς ο έλεγχος ΕΟΚ γίνεται ως ακολούθως: 

- έλεγχος της συσκευής στον τόπο κατασκευής της από οργανισμό ελέγ- 
χου της χώρας καταγωγής ο οποίος εναποθέτει επί της συσκευής αν είναι 
σύμφωνη με τις προδιαγραφές ΕΟΚ, την σφραγίδα «Ε» που περιγράφε- 
ται στο σημείο 3.1.1.1.1. και καλείται σήμα μερικού ελέγχου ΕΟΚ. 

- τελικός έλεγχος της συσκευής στον τόπο εγκαταστάσεώς της από ορ¬ 
γανισμό ελεγχου της χώρας προορισμού ο οποίος εναποθέτει επί της 
συσκευής αν είναι σύμφωνη με τις προδιαγραφές ΕΟΚ, την σφραγίδα 
που περιγραφεται στο σημείο 3,1.1.1.2. η οποία προστιθέμενη στο σήμα 
μερικού ελέγχου ΕΟΚ, καθίσταται το σήμα τελικού ελέγχου ΕΟΚ. 
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Εικόνα 2 


Προοϋήχη οτά παραρτήματα Iκαί II 


Πίνακας Ιμ^αίνων τούς χοικίλους δυνατούς συνδυασμούς γιύ ΙγκρισηΕΟΚ ή γιύ Ιλ*γχο 


I_I Ερώτηση 

Ο Απάντηση 

Ο Ενέργεια 


Ύπόκειται ή συσκευή σέ 
Εγκριση ΕΟΚ; 


Λλ 




ο 

^ 11 ψ 

1 υ Λ ι ί 

1 


Ύπόκέιται ή συσκευή σέ 
Ελεγχο ΕΟΚ; 


Ύπόκέιται ή συσκευή σέ 
Ελεγχο ΕΟΚ; 


Ο κατασκευαστής πρέπει 
νά τοποθετήσει τό σήμα 
οί> παρ<ιρτ. 1 σημ. 3.1 κα 
5.1 (άρ9ρ. 71) 


Ό κατασκευαστής πρέπει 
νά τοποθετήσει τό σήμα 
τού παραρτ. I σημ. 3.3 καί 
5.3 (αρ9ρ. 15α) 


Ό κατασκευαστής πρέπει 
νά τοπο9ετήσει τό σήμα 
τού παραρτ. I σημ. 3.4 καί 
5.4 (άρ9ρ. 156) 


Ό κατασκευαστής πρέπει 
νά τοπο8ετήσει τό σήμα 
τού παραρτ. I σημ. 3.2 καί 
5.2 (άρ9ρ. 8) 


Ό όργανισμός Ελέγχου 
πρέπει νά τοποθετήσει τί 
σήμα τού παραρτ. II σημ. 
3.1.1.1 (άρΟρ. 10.14) 


Ό οργανισμός Ελέγχου 
πρέπει νά τοποθετήσει τό 
σήμα τού παραρτ. I σημ. 
3.1.1.1 (άρ9ρ. 10,14) 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III. 

Ελάχιστη κριτήρια τα οποία πρέπει να λάβουν υπόψη τους τα 
Κράτη μέλη για τον καθορισμό των οργανισμών ελέγχου των 
επιφορτισμένων με τη διαδικασία ελέγχου ΕΟΚ. 

1. Οργανισμός ελέγχου, διευθυντής αυτού και προσωπικό που εί¬ 
ναι επιφορτισμένο με την εκτέλεση των δοκιμών ελέγχου δεν επιτρέ¬ 
πεται να είναι ούτε ο εφευρέτης, ούτε ο κατασκευαστής, ούτε ο προ¬ 
μηθευτής, ούτε ο εγκαθιστών τις συσκευές ή εγκαταστάσεις που οι 
συσκευές ελέγχουν, ούτε ο εντολοδόχος ενός εξ αυτών των προσώ¬ 
πων. Δεν δύναται να παρέμβουν, ούτε ευθέως ούτε ως εντολοδόχοι 
στον σχεδίασμά, την κατασκευή, την εμπορία, την αντιπροσωπεία, ή 
τη συντήρηση αυτών των συσκευών ή εγκαταστάσεων. Τούτο δεν 
αποκλείει την δυνατότητα ανταλλαγής τεχνικών πληροφοριών μετα¬ 
ξύ του κατασκευαστού και του οργανισμού ελέγχου. 

2. Ο οργανισμός ελέγχου και το προσωπικό το επιφορτισμένο με 
τον έλεγχο οφείλουν να εκτελούν τις πράξεις ελέγχου με την μεγαλύ¬ 
τερη επαγγελματική ακεραιότητα και τη μεγαλυτέρα τεχνική ικανό¬ 
τητα και οφείλουν να είναι ελεύθεροι από οποιεσδήποτε πιέσεις και 
προτροπές, ιδίως οικονομικής φύσεως, που δύνανται να επηρεάσουν 
την κρίση τους ή τα αποτελέσματα του ελέγχου τους, ειδικώτερα δε 
από τις πιέσεις ή τις προτροπές που προέρχονται από πρόσωπα ή 
ομάδες προσώπων ενδιαφερομένων για το αποτέλεσμα των ελέγχων. 

3. Ο οργανισμός ελέγχου πρέπει να έχει προσωπικό και να διαθέ¬ 
τει τα αναγκαία μέσα για να εκπληροί καταλλήλως τα τεχνικά και 
διοικητικά καθήκοντα που συνδέονται με τους ελέγχους πρέπει επί¬ 
σης να δύναται να χρησιμοποιήσει το απαιτούμενο υλικό για ειδικούς 
ελέγχους. 

4. Το προσωπικό που είναι επιφορτισμένο με τον έλεγχο πρέπει 
να διαθέτει: 

— καλή τεχνική και επαγγελματική κατάρτιση, 

— ικανοποιητική γνώση των προδιαγραφών των σχετικών με τους 
ελέγχους τους οποίους διενεργεί και επαρκή πρακτική αυτών των 
ελέγχων, 

— την απαιτούμενη ικανότητα για τη διατύπωση των πιστοποιητι¬ 
κών, των πρακτικών και των αναφορών που απαιτούνται για την 
υλοποίηση των πραγματοποιουμένων ελέγχων. 

5. Πρέπει να διασφαλίζεται η ανεξαρτησία του προσωπικού του 
επιφορτισμένου με τον έλεγχο. Οι απολαβές κάθε ελεγκτού δεν πρέ¬ 
πει να εξαρτώνται ούτε απότον αριθμό των ελέγχων που πραγματο¬ 
ποιεί ούτε από τα αποτελέσματα αυτών των ελέγχων. 

6. Ο οργανισμός ελέγχου πρέπει να συμβάλλεται με σύμβαση 
ασφαλίσεως καλύπτουσα την αστική ευθύνη εκτός αν η ευθύνη αυτή 
καλύπτεται από το Κράτος δυνάμει του Εθνικού δικαίου ή αν οι έλεγ¬ 
χοι αυτοί διενεργούνται απευθείας από το Κράτος μέλος. 

7. Το προσωπικό του οργανισμού ελέγχου δεσμεύεται από το 
επαγγελματικό απόρρητογια οτιδήποτε πληροφορείται κατά την 
άσκηση των καθηκόντων του (εξαιρούνται οι αρμόδιες διοικητικές 
αρχές του Κράτους εντός του οποίου ασκεί τη δραστηριότητα του) 
εντός των πλαισίων της παρούσης οδηγίας και των ειδικών οδηγιών 
ή κάθε διατάξεως εσωτερικού δικαίου και προσδίδει ισχύ στις οδηγίες 
αυτές. 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

ΟΡΙΣΜΟΙ 

Κράτος καταγωγής: Κράτος μέλος στο έδαφος του οποίου κα¬ 
τασκευάζεται μια συσκευή πιέσεως. 

Κράτος προορισμού: Κράτος μέλος στο έδαφος του οποίου μία 
συσκευή πιέσεως προορίζεται να εισαχθεί, να διατεθεί στην αγορά 
και/ή να τεθεί σε λειτουργία. 

Διοίκηση καταγωγής: Οι αρμόδιες διοικητικές αρχές του Κράτους 
καταγωγής. 

Διοίκησις προορισμού: Οι αρμόδιες διοικητικές αρχές του Κράτους 
προορισμού. 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ 

1. Βάσει του άρθρου 22 ο κατασκευαστής ή ο εντολοδόχος 

του επιθυμών να εξάγει μία συσκευή πιέσεως ή περισσότε¬ 


ρες συσκευές πιέσεως του αυτού προτύπου απευθύνει* στη 
διοικητική αρχή προορισμού απευθείας ή μέσω του ειαα- 
γωγέως του Κράτους προορισμού, μία αίτηση προκειμένου 
οι έλεγχοι να διενεργηθούν συμφώνως προς τις ισχύουσες 
μεθόδους στο Κράτος προορισμού, από οργανισμό ελέγχου 
διάφορο εκείνου του Κράτους προορισμού. 

Στην αίτησή του, ο κατασκευαστής ή ο εντολοδόχος του 
καθορίζει τον οργανισμό ελέγχου που επέλεξε. Αυτή η επι¬ 
λογή πρέπει να γίνει εκ του κοινοποιηθέντος καταλόγου 
υπό του Κράτους καταγωγής σύμφωνα προς το άρθρο 13. 
Εν τούτοις κατ’ εξαίρεση αυτής της διαδικασίας, εφόσον 
πρόκειται για συσκευή κατασκευασθείσα ειδικώς εν συνε¬ 
χεία μιας μόνον παραγγελίας σε πολύ μικρό αριθμό τεμα¬ 
χίων ή για συσκευές προοριζόμενες για μία σύνθετη εγκα¬ 
τάσταση και κατασκευασμένες συμφώνως προς τα στοι¬ 
χεία και τις προδιαγραφές που έχουν δοθεί από τον πε¬ 
λάτη, ή από γραφείο μελετών που έχει υποδειχθεί από αυ¬ 
τόν τον ίδιο, ο οργανισμός ελέγχου επιλέγεται από τον πε¬ 
λάτη εντός του Κράτους καταγωγής συμφώνως ή μη προς 
τον κατάλογο που προβλέπεται στο άρθρο 13, υπό τον όρο 
ότι η διοίκηση προορισμού συμφωνεί επ’ αυτής της επιλο¬ 
γής- 

Η διοίκηση προορισμού πληροφορεί τη διοίκηση καταγω¬ 
γής για τις επί του θέματος αποφάσεις της. 

Στην αίτηση πρέπει να αναφέρεται το όνομα του πελάτου ή 
του εισαγωγές εφόσον είναι γνωστό. 

Η αίτηση συνοδεύεται από φάκελλο περιέχοντα τα σχέδια 
και τους υπολογισμούς που αναφέρονται στη συσκευή ή 
στο πρότυπο, τον ακριβή καθορισμό των χρησιμοποιηθέ- 
ντων υλικών, τις πληροφορίες περί των εν λειτουργία τρό¬ 
πων κατασκευής, τις λεπτομέρειες των μεθόδων ελέγχου 
που χρησημοποιούνται κατά τη διάρκεια της κατασκευής 
καθώς και κάθε άλλη πληροφορία που ο κατασκευαστής ή 
ο εντολοδόχος του κρίνουν χρήσιμη για να επιτραπεί στη 
διοίκηση προορισμού να κρίνει αν η συσκευή ή οι συσκευές 
πιέσεως ενός ίδιου τύπου, κατασκευασμένες συμφώνως 
προς το σχέδιο, ανταποκρίνονται στις εν ισχύει προδιαγρα¬ 
φές περί συσκευών πιέσεως στο Κράτος προορισμού. Αυτά 
τα στοιχεία υποβάλλονται σε 4 αντίτυπα στην ή στις γλώσ¬ 
σες του Κράτους προορισμού ή σε άλλη γλώσσα αποδεκτή 
από το Κράτος αυτό. 

2 . 

2.1. Η διοίκηση προορισμού ανακοινώνει τη λήψη του φακέλου 
μόλις τον λάβει. 

2 . 2 . 

2.2.1. Αν η διοίηση προορισμού κρίνει ότι ο παραληφθείς φάκελ- 
λος περιέχει όλα τα απαιτούμενα στοιχεία εκτιμήσεως, κα¬ 
τά τις διατάξεις του σημείου I έχει στη διάθεσή της προθε¬ 
σμία τριών μηνών από της παραλαβής του φακέλλου για 
να εξετάσει κατ’ ουσίαν τα περιεχόμενα στοιχεία. 

2.2.2. Αν η διοίκηση προορισμού κρίνει ότι ο παραληφθείς φάκελ- 
λος δεν περιλαμβάνει όλα τα απαιτούμενα στοιχεία εκτι¬ 
μήσεως κατά τις διατάξεις του σημείου 1 έχει στη διάθεσή 
της διάστημα ενός μηνός από της παραλαβής του φακέλ¬ 
λου για να υποδείξει στον αιτούντα ποιές βελτιώσεις πρέπει 
να επέλθουν στον φάκελλο απ’ αυτήν την άποψη. Από την 
παραλαβή του φακέλλου συμπληρωμένου συμφώνως με 
τις υποδείξεις αυτές ακολουθείται η διαδικασία του ση- 

2.3 μείου 2.2.1. 

2.3.1. Αν εκ της κατ’ ουσίαν εξετάσεως του φακέλλου προκύπτει 
ότι η συσκευή ή οι συσκευές του αυτού τύπου κατασκευα¬ 
σμένες ή προς κατασκευήν συμφώνως προς τα αποσταλέ- 
ντα στοιχεία, ανταποκρίνονται στις ισχύουσες προδιαγρα¬ 
φές στο Κράτος προορισμού που αναφέρονται στις συσκευές 
πιέσεως ή δύνανται να γίνουν αποδεκτές κατά παρέκκλιση 
αυτών των προδιαγραφών, η διοίκηση προορισμού προβαί¬ 
νει στην κοινοποίηση του φακέλλου τούτου προς τον αιτού- 
ντα, εντός της προθεσμίας της οριζομένης στο σημείο 
2 . 2 . 1 . 

Αν η συσκευή ή οι συσκευές ενός και του αυτού προτύπου 
για τις οποίες υπεβλήθη η αίτηση δεν υπόκεινται σε κανο¬ 
νιστική ρύθμιση εντός του Κράτους προορισμού, η διοίκηση 
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προορισμού δύναται να απαιτήσει όπως υπάρξει συμμόρ¬ 
φωση προς την ισχύουσα κανονιστική νομοθεσία περί 
συσκευών πιέσεως και για τις συσκευές αυτές εντός του 
Κράτους καταγωγής. 

2.3.2. Αν εκ της κατ’ ουσίαν εξετάσεως του φακέλλου προκύπτει 
ότι η συσκευή ή οι συσκευές του αυτού προτύπου κα¬ 
τασκευασμένες ή προς κατασκευήν συμφώνως προς με τα 
αποσταλλέντα στοιχεία, δεν ανταποκρίνονται στις ισχύου- 
σες διατάξεις περί συσκευών πιέσεως στο Κράτος προορι¬ 
σμού και δεν δύνανται να τύχουν παρεκκλίσεως από των 
προδιαγραφών αυτών, η διοίκηση προορισμού κοινοποιεί 
το.ν φάκελλο τούτον στον αιτούντα εντός της προθεσμίας 
της οριζομένης στο σημείο 2.2.1. και υποδεικνύει ποιές 
διατάξεις δεν ετηρήθησαν και ποιές πρέπει να τηρηθούν ώ¬ 
στε η συσκευή ή οι συσκευές του αυτού προτύπου να γίνουν 
αποδεκτές. Για το σκοπό αυτό υποδεικνύει τους κανόνες 
κατασκευής τους ελέγχους, τις δοκιμές και τις επαληθεύ¬ 
σεις που απαιτούνται από την ισχύουσα κανονιστική νομο¬ 
θεσία περί συσκευών πιέσεως στο Κράτος προορισμού. 

Αν ο αϊτών είναι διατεθειμένος να επιφέρει στον σχεδία¬ 
σμά, την κατασκευή και ή τις μεθόδους ελέγχου της 
συσκευής ή των συσκευών του αυτού τύπου όλες τις τροπο¬ 
ποιήσεις σε τρόπο ώστε να πληρούν τους απαιτουμένους ό¬ 
ρους, τροποποιεί αναλόγως και τον φάκελλό του. Από της 
λήψεως του τροποποιηθέντος φακέλλου ακολουθείται η 
διαδικασία του σημείου 2.2.1. αλλά με προθεσμία ελαττω¬ 
μένη κατά 2 μήνες. 

2.3.3. Τα χρησιμοποιούμενα υπό της διοικήσεως προορισμού κρι¬ 
τήρια για την παραχώρηση ή την άρνηση των παρεκκλί¬ 
σεων που προβλέπονται στα σημεία 2.3.1. και 2.3.2. είναι 
τα ίδια με αυτά που συνήθως εφαρμόζονται για τους κα¬ 
τασκευαστές που είναι εγκατεστημένοι στο Κράτος προορι¬ 
σμού. 

2.4. Τα τέλη, οι φορολογικές επιβαρύνσεις ή άλλες επιβαρύν¬ 
σεις για την εξέταση του φακέλλου είναι εκείνες που καθο¬ 
ρίζονται από τους εφαρμοζομένους κανόνες στο Κράτος 
προορισμού. 

3. Ο οργανισμός ελέγχου, επιλεγμένος σύμφωνα με το σημείο 
1, προβαίνει στις ενέργειες που απαιτούνται από την διοί- 

1 κηση προορισμού. 

4. Αφού εκτελέσει τους ελέγχους, τις δοκιμές και τις επαλη¬ 
θεύσεις που απαιτούνται από τη διοίκηση προορισμού και 
βεβαιώσει ότι τα αποτελέσματα είναι ικανοποιητικά, ο ορ¬ 
γανισμός ελέγχου διαβιβάζει στον κατασκευαστή ή στον 
εντολοδόχο του, καθώς και στη διοίκηση προορισμού, τις 
εκθέσεις περί αυτών των ελέγχων, δοκιμών και επαληθεύ¬ 
σεων και του χορηγεί πιστοποιητικά βεβαιούντα ότι οι μέ¬ 
θοδοι ελέγχου, δοκιμής και επαληθεύσεως καθώς και τα 
ληφθέντα αποτελέσματα ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις 
που υφίστανται στο Κράτος προορισμού. Αν τα αποτελέ¬ 
σματα των ελέγχων δεν είναι ικανοποιητικά, ο οργανισμός 


ελέγχου ενημερώνει τον αιτούντα καθώς και τη διοίκηση 
προορισμού. Αρτά τα στοιχεία πρέπει να συντάσσωνται 
στη γλώσσα του Κράτους προορισμού ή σε άλλη γλώσσα 
αποδεκτή από αυτό το Κράτος. 

5. Τα τέλη, οι φορολογικές επιβαρύνσεις ή αμοιβές οφειλόμε- 
νες για την εκτέλεση των εργασιών ελέγχου και δοκιμής 
είναι εκείνες που καθορίζονται από τους κανόνες του οργα¬ 
νισμού ελέγχου. 

6. Η διοίκηση προορισμού οφείλει να διασφαλίζει τον εμπι- 
στευτικό χαρακτήρα παντός σχεδίου και όλων των στοι¬ 
χείων που υπεβλήθησαν σ’ αυτήν. 

Άρθρο 20. 

Διακριτικά γράμματα της Ελλάδος στα σήματα ελέγχου ΕΟΚ κα- 
,.θιερώνονται τα στοιχεία ΕΕ όπως εμφαίνονται κατωτέρω: 



Άρθρο 21. 

Η παρούσα ισχύει από τη δημοσίευσή της στην Εφημερίδα της Κυ- 
βερνήσεως. 

Η παρούσα να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 
Αθήνα, 6 Μαϊόυ 1987 
ΟΙ ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΙ 
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